
:146 כֹּה
ke
thus

־
-

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

שַׁעַר
shor
gate-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

הַפְּנִימִית
e·phnimith
the·inner

הַפֹּנֶה
e·phne
the·one-facing

קָדִים
qdim
east

. Thus saith the Lord
GOD; The gate of the inner
court that looketh toward
the east shall be shut the six
working days; but on the
sabbath it shall be opened,
and in the day of the new
moon it shall be opened.

1

יִהְיֶה
ieie
he-shall-become

סָגוּר
sgur
being-locked

שֵׁשֶׁת
shshth
six-of

יְמֵי
imi
days-of

הַמַּעֲשֶׂה
e·moshe
the·deed

וּבְי ם
u·b·ium
and·in·day-of

הַשַּׁבָּת
e·shbth
the·sabbath

יִפָּתֵחַ
iphthch
he-shall-be-opened

וּבְי ם
u·b·ium
and·in·day-of

הַחֹדֶשׁ
e·chdsh
the·new -moon

יִפָּתֵחַ
iphthch
he-shall-be-opened

:
:

:246 וּבָא
u·ba
and·he-enters

הַנָּשִׂיא
e·nshia
the·prince

דֶּרֶךְ
drk
way-of

אוּלָם
aulm
vaulted- portico -of

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate way

מִחוּץ
m·chutz
from·outside

וְעָמַד
u·omd
and·he-stands

And the prince shall enter
by the way of the porch of
[that] gate without, and
shall stand by the post of
the gate, and the priests
shall prepare his burnt
offering and his peace
offerings, and he shall
worship at the threshold of
the gate: then he shall go
forth; but the gate shall not
be shut until the evening.

2

עַל
ol
on

־
-

מְזוּזַת
mzuzth
jamb-of

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate

וְעָשׂוּ
u·oshu
and·they-do

הַכֹּהֲנִים
e·kenim
the·priests

אֶת
ath
»

־
-

ע לָת 
oulth·u
ascent- offering -of·him

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

שְׁלָמָיו
shlmi·u
peace- offering s-of·him

וְהִשְׁתַּחֲוָה
u·eshthchue
and·he-worships

עַל
ol
on

־
-

מִפְתַּן
mphthn
sill-of

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate

וְיָצָא
u·itza
and·he- goes-forth

וְהַשַּׁעַר
u·e·shor
and·the·gate

לאֹ
la
not

־
-

יִסָּגֵר
isgr
he-shall-be-locked

עַד
od
until

־
-

הָעָרֶב
e·orb
the·evening

:
:

:346 וְהִשְׁתַּחֲווּ
u·eshthchuu
and·they-worship

עַם
om
people-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

פֶּתַח
phthch
portal-of

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate way

הַהוּא
e·eua
the·he

בַּשַּׁבָּת ת
b·shbthuth
in· the ·sabbaths

Likewise the people of the
land shall worship at the
door of this gate before the
LORD in the sabbaths and
in the new moons.

3

וּבֶחֳדָשִׁים
u·b·chdshim
and·in· the ·new- moons

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:446 וְהָעֹלָה
u·e·ole
and·the·ascent- offering

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

יַקְרִב
iqrb
he-shall- coffer

הַנָּשִׂיא
e·nshia
the·prince

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

בְּי ם
b·ium
in·day-of

הַשַּׁבָּת
e·shbth
the·sabbath

And the burnt offering
that the prince shall offer
unto the LORD in the
sabbath day [shall be] six
lambs without blemish, and
a ram without blemish.

4

שִׁשָּׁה
shshe
six

כְבָשִׂים
kbshim
he-lambs

תְּמִימִם
thmimm
flawless-ones

וְאַיִל
u·ail
and·ram

תָּמִים
thmim
flawless

:
:

:546 וּמִנְחָה
u·mnche
and·present- offering

אֵיפָה
aiphe
ephah

לָאַיִל
l·ail
for· the ·ram

וְלַכְּבָשִׂים
u·l·kbshim
and·for· the ·he-lambs

מִנְחָה
mnche
present- offering

מַתַּת
mthth
gift-of

And the meat offering
[shall be] an ephah for a
ram, and the meat offering
for the lambs as he shall be
able to give, and an hin of
oil to an ephah.

5

יָד 
id·u
hand-of·him

וְשֶׁמֶן
u·shmn
and·oil

הִין
ein
hin

לָאֵיפָה
l·aiphe
for· the ·ephah

:
:

:646 וּבְי ם
u·b·ium
and·in·day-of

הַחֹדֶשׁ
e·chdsh
the·new -moon

פַּר
phr
young-bull

בֶּן
bn
son-of

־
-

בָּקָר
bqr
herd

תְּמִימִם
thmimm
flawless-ones

וְשֵׁשֶׁת
u·shshth
and·six-of

כְּבָשִׂם
kbshm
he-lambs

And in the day of the new
moon [it shall be] a young
bullock without blemish,
and six lambs, and a ram:
they shall be without
blemish.

6

וָאַיִל
u·ail
and·ram

תְּמִימִם
thmimm
flawless-ones

יִהְיוּ
ieiu
they-shall-become

:
:

:746 וְאֵיפָה
u·aiphe
and·ephah

לַפָּר
l·phr
for· the ·young-bull

וְאֵיפָה
u·aiphe
and·ephah

לָאַיִל
l·ail
for· the ·ram

יַעֲשֶׂה
ioshe
he-shall-do

מִנְחָה
mnche
present- offering

And he shall prepare a
meat offering, an ephah for
a bullock, and an ephah for
a ram, and for the lambs
according as his hand shall
attain unto, and an hin of oil
to an ephah.

7

וְלַכְּבָשִׂים
u·l·kbshim
and·for· the ·he-lambs

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

תַּשִּׂיג
thshig
she-is- caffording

יָד 
id·u
hand-of·him

וְשֶׁמֶן
u·shmn
and·oil

הִין
ein
hin

לָאֵיפָה
l·aiphe
for· the ·ephah

:
:

:846 וּבְב א
u·b·bua
and·in·to-enter-of

הַנָּשִׂיא
e·nshia
the·prince

דֶּרֶךְ
drk
way-of

אוּלָם
aulm
vaulted- portico -of

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate way

יָב א
ibua
he-shall-come

And when the prince shall
enter, he shall go in by the
way of the porch of [that]
gate, and he shall go forth
by the way thereof.

8

וּבְדַרְכּ 
u·b·drk·u
and·in·way-of·him

יֵצֵא
itza
he-shall- go-forth

:
:

:946 וּבְב א
u·b·bua
and·in·to-enter-of

עַם
om
people-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

בַּמּ עֲדִים
b·muodim
in· the ·appointed -time s

But when the people of
the land shall come before
the LORD in the solemn

9
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feasts, he that entereth in by
the way of the north gate to
worship shall go out by the
way of the south gate; and
he that entereth by the way
of the south gate shall go
forth by the way of the
north gate: he shall not
return by the way of the
gate whereby he came in,
but shall go forth over
against it.

הַבָּא
e·ba
the·one-entering

דֶּרֶךְ
drk
way-of

־
-

שַׁעַר
shor
gate-of

צָפ ן
tzphun
north

לְהִשְׁתַּחֲ ת
l·eshthchuth
to·to- sworship-of

יֵצֵא
itza
he-shall- go-forth

דֶּרֶךְ
drk
way-of

־
-

שַׁעַר
shor
gate-of

נֶגֶב
ngb
Negev

וְהַבָּא
u·e·ba
and·the·one-entering

דֶּרֶךְ
drk
way-of

־
-

שַׁעַר
shor
gate-of

נֶגֶב
ngb
Negev

יֵצֵא
itza
he-shall- go-forth

דֶּרֶךְ
drk
way-of

־
-

שַׁעַר
shor
gate-of

צָפ נָה
tzphun·e
north·ward

לאֹ
la
not

יָשׁוּב
ishub
he-shall-return

דֶּרֶךְ
drk
way-of

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

בָּא
ba
he-entered

ב 
b·u
in·him

כִּי
ki
that

נִכְח 
nkch·u
opposite·him

K

יֵצְאוּ
itzau
they-shall- go-forth

Q

יֵצֵא
itza
he-shall- go-forth

:
:

:1046 וְהַנָּשִׂיא
u·e·nshia
and·the·prince

בְּת כָם
b·thuk·m
in·midst-of·them

בְּב אָם
b·bua·m
in·to-enter-of·them

יָב א
ibua
he-shall-enter

And the prince in the
midst of them, when they go
in, shall go in; and when
they go forth, shall go forth.

10

וּבְצֵאתָם
u·b·tzath·m
and·in·to- go-forth-of·them

יֵצֵאוּ
itzau
they-shall- go-forth

:
:

:1146 וּבַחַגִּים
u·b·chgim
and·in· the ·celebrations

וּבַמּ עֲדִים
u·b·muodim
and·in· the ·appointments

תִּהְיֶה
theie
she-shall-become

הַמִּנְחָה
e·mnche
the·present- offering

אֵיפָה
aiphe
ephah

And in the feasts and in
the solemnities the meat
offering shall be an ephah
to a bullock, and an ephah
to a ram, and to the lambs
as he is able to give, and an
hin of oil to an ephah.

11

לַפָּר
l·phr
for· the ·young-bull

וְאֵיפָה
u·aiphe
and·ephah

לָאַיִל
l·ail
for· the ·ram

וְלַכְּבָשִׂים
u·l·kbshim
and·for· the ·he-lambs

מַתַּת
mthth
gift-of

יָד 
id·u
hand-of·him

וְשֶׁמֶן
u·shmn
and·oil

הִין
ein
hin

לָאֵיפָה
l·aiphe
for· the ·ephah

:
:

ס
s

:1246 וְכִי
u·ki
and·that

־
-

יַעֲשֶׂה
ioshe
he-shall-do

הַנָּשִׂיא
e·nshia
the·prince

נְדָבָה
ndbe
voluntary- offering

ע לָה
oule
ascent- offering

א 
au
or

־
-

שְׁלָמִים
shlmim
peace- offering s

Now when the prince
shall prepare a voluntary
burnt offering or peace
offerings voluntarily unto
the LORD, [one] shall then
open him the gate that
looketh toward the east, and
he shall prepare his burnt
offering and his peace
offerings, as he did on the
sabbath day: then he shall
go forth; and after his going
forth [one] shall shut the
gate.

12

נְדָבָה
ndbe
voluntary- offering

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

וּפָתַח
u·phthch
and·he-opens

ל 
l·u
for·him

אֶת
ath
»

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate

הַפֹּנֶה
e·phne
the·one-facing

קָדִים
qdim
east

וְעָשָׂה
u·oshe
and·he-does

אֶת
ath
»

־
-

עֹלָת 
olth·u
ascent- offering -of·him

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

שְׁלָמָיו
shlmi·u
peace- offering s-of·him

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

יַעֲשֶׂה
ioshe
he-shall-do

בְּי ם
b·ium
in·day-of

הַשַּׁבָּת
e·shbth
the·sabbath

וְיָצָא
u·itza
and·he- goes-forth

וְסָגַר
u·sgr
and·he-locks

אֶת
ath
»

־
-

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate

אַחֲרֵי
achri
after

צֵאת 
tzath·u
to -go -forth-of·him

:
:

:1346 וְכֶבֶשׂ
u·kbsh
and·he-lamb

בֶּן
bn
son-of

־
-

שְׁנָת 
shnth·u
year-of·him

תָּמִים
thmim
flawless

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-do

ע לָה
oule
ascent- offering

לַיּ ם
l·ium
for· the ·day

לַיהָ ה
l·ieue
to·Yahweh

Thou shalt daily prepare
a burnt offering unto the
LORD [of] a lamb of the
first year without blemish:
thou shalt prepare it every
morning.

13

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-do

אֹת 
ath·u
»·him

:
:

:1446 וּמִנְחָה
u·mnche
and·present- offering

תַעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-do

עָלָיו
oli·u
on·him

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

שִׁשִּׁית
shshith
sixth-of

הָאֵיפָה
e·aiphe
the·ephah

And thou shalt prepare a
meat offering for it every
morning, the sixth part of an
ephah, and the third part of
an hin of oil, to temper with
the fine flour; a meat
offering continually by a
perpetual ordinance unto
the LORD.

14

וְשֶׁמֶן
u·shmn
and·oil

שְׁלִישִׁית
shlishith
third-of

הַהִין
e·ein
the·hin

לָרֹס
l·rs
to·to-moisten-of

אֶת
ath
»

־
-

הַסֹּלֶת
e·slth
the·flour

מִנְחָה
mnche
present- offering

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

חֻקּ ת
chquth
statutes-of

ע לָם
oulm
eon

תָּמִיד
thmid
continually

:
:

:1546
K

וְעָשׂוּ
u·oshu
and·they-do

Q

יַעֲשׂוּ
ioshu
they-shall-do

אֶת
ath
»

־
-

הַכֶּבֶשׂ
e·kbsh
the·he-lamb

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הַמִּנְחָה
e·mnche
the·present- offering

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הַשֶּׁמֶן
e·shmn
the·oil

Thus shall they prepare
the lamb, and the meat
offering, and the oil, every
morning [for] a continual
burnt offering.

15

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

ע לַת
oulth
ascent- offering -of

תָּמִיד
thmid
continually

:
:

פ
p
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:1646 כֹּה
ke
thus

־
-

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהִ ה
ieue
Yahweh

כִּי
ki
that

־
-

יִתֵּן
ithn
he-is-giving

הַנָּשִׂיא
e·nshia
the·prince

מַתָּנָה
mthne
gift

לְאִישׁ
l·aish
to·man

מִבָּנָיו
m·bni·u
from·sons-of·him

. Thus saith the Lord
GOD; If the prince give a
gift unto any of his sons, the
inheritance thereof shall be
his sons'; it [shall be] their
possession by inheritance.

16

נַחֲלָת 
nchlth·u
allotment-of·him

הִיא
eia
she

לְבָנָיו
l·bni·u
for·sons-of·him

תִּהְיֶה
theie
she-shall-become

אֲחֻזָּתָם
achzth·m
holding-of·them

הִיא
eia
she

בְּנַחֲלָה
b·nchle
in·allotment

:
:

:1746 וְכִי
u·ki
and·that

־
-

יִתֵּן
ithn
he-is-giving

מַתָּנָה
mthne
gift

מִנַּחֲלָת 
m·nchlth·u
from·allotment-of·him

לְאַחַד
l·achd
to·one

מֵעֲבָדָיו
m·obdi·u
from·servants-of·him

But if he give a gift of
his inheritance to one of his
servants, then it shall be his
to the year of liberty; after it
shall return to the prince:
but his inheritance shall be
his sons'for them.

17

וְהָיְתָה
u·eithe
and·she-becomes

לּ 
l·u
to·him

עַד
od
until

־
-

שְׁנַת
shnth
year-of

הַדְּר ר
e·drur
the·liberty

וְשָׁבַת
u·shbth
and·she-returns

לַנָּשִׂיא
l·nshia
to· the ·prince

אַךְ
ak
yea

נַחֲלָת 
nchlth·u
allotment-of·him

בָּנָיו
bni·u
sons-of·him

לָהֶם
l·em
to·them

תִּהְיֶה
theie
she-shall-become

:
:

:1846 וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יִקַּח
iqch
he-shall-take

הַנָּשִׂיא
e·nshia
the·prince

מִנַּחֲלַת
m·nchlth
from·allotment-of

הָעָם
e·om
the·people

לְה נֹתָם
l·eunth·m
to·to- ctyrannize-of·them

Moreover the prince
shall not take of the people's
inheritance by oppression,
to thrust them out of their
possession; [but] he shall
give his sons inheritance out
of his own possession: that
my people be not scattered
every man from his
possession.

18

מֵאֲחֻזָּתָם
m·achzth·m
from·holding-of·them

מֵאֲחֻזָּת 
m·achzth·u
from·holding-of·him

יַנְחִל
inchl
he-shall- cgive -allot ment

אֶת
ath
»

־
-

בָּנָיו
bni·u
sons-of·him

לְמַעַן
lmon
so-that

אֲשֶׁר
ashr
which

לאֹ
la
not

־
-

יָפֻצוּ
iphtzu
they-shall- be-scatter ed

עַמִּי
om·i
people-of·me

אִישׁ
aish
man

מֵאֲחֻזָּת 
m·achzth·u
from·holding-of·him

:
:

:1946 וַיְבִיאֵנִי
u·ibia·ni
and·he-is- cbringing·me

בַמָּב א
b·mbua
in· the ·entry

אֲשֶׁר
ashr
which

עַל
ol
on

־
-

כֶּתֶף
kthph
shoulder-of

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate

אֶל
al
to

־
-

הַלִּשְׁכ ת
e·lshkuth
the·rooms-of

. After he brought me
through the entry, which
[was] at the side of the gate,
into the holy chambers of
the priests, which looked
toward the north: and,
behold, there [was] a place
on the two sides westward.
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הַקֹּדֶשׁ
e·qdsh
the·holiness

אֶל
al
for

־
-

הַכֹּהֲנִים
e·kenim
the·priests

הַפֹּנ ת
e·phnuth
the·ones-facing

צָפ נָה
tzphun·e
north·ward

וְהִנֵּה
u·ene
and·behold !

־
-

שָׁם
shm
there

מָק ם
mqum
place ri

K

בַּיַּרְכֹתִם
b·irkthm
in· the ·flanks

Q

בַּיַּרְכָתַיִם
b·irkthim
in· the ·flanks

יָמָּה
im·e
sea·ward

:
:

ס
s

:2046 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

אֵלַי
al·i
to·me

זֶה
ze
this

הַמָּק ם
e·mqum
the·place ri

אֲשֶׁר
ashr
which

יְבַשְּׁלוּ
ibshlu
they-shall- mcook

־
-

שָׁם
shm
there

הַכֹּהֲנִים
e·kenim
the·priests

אֶת
ath
»

־
-

Then said he unto me,
This [is] the place where the
priests shall boil the
trespass offering and the sin
offering, where they shall
bake the meat offering; that
they bear [them] not out
into the utter court, to
sanctify the people.
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הָאָשָׁם
e·ashm
the·guilt- offering

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הַחַטָּאת
e·chtath
the·sin- offering

אֲשֶׁר
ashr
which

יאֹפוּ
iaphu
they-shall-bake

אֶת
ath
»

־
-

הַמִּנְחָה
e·mnche
the·present- offering

לְבִלְתִּי
l·blthi
to·so-as-not

ה צִיא
eutzia
to- cbring -forth-of

אֶל
al
to

־
-

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

הַחִיצ נָה
e·chitzune
the·outside

לְקַדֵּשׁ
l·qdsh
to·to- mhallow-of

אֶת
ath
»

־
-

הָעָם
e·om
the·people

:
:

:2146 וַיּ צִיאֵנִי
u·iutzia·ni
and·he-is- cbring ing-forth·me

אֶל
al
to

־
-

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

הַחִיצֹנָה
e·chitzne
the·outside

וַיַּעֲבִירֵנִי
u·iobir·ni
and·he-is- ctransferring·me

אֶל
al
to

־
-

Then he brought me
forth into the utter court,
and caused me to pass by
the four corners of the
court; and, behold, in every
corner of the court [there
was] a court.
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אַרְבַּעַת
arboth
four-of

מִקְצ עֵי
mqtzuoi
cut-out- corner s-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

וְהִנֵּה
u·ene
and·behold !

חָצֵר
chtzr
court

בְּמִקְצֹעַ
b·mqtzo
in·cut-out- corner -of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

חָצֵר
chtzr
court

בְּמִקְצֹעַ
b·mqtzo
in·cut-out- corner -of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

:
:

:2246 בְּאַרְבַּעַת
b·arboth
in·four-of

מִקְצֹע ת
mqtzouth
cut-out- corner s-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

חֲצֵר ת
chtzruth
courts

קְטֻר ת
qtruth
ones-fuming

אַרְבָּעִים
arboim
forty

אֹרֶךְ
ark
length

וּשְׁלֹשִׁים
u·shlshim
and·thirty

In the four corners of the
court [there were] courts
joined of forty [cubits] long
and thirty broad: these four
corners [were] of one
measure.

22

רֹחַב
rchb
width

מִדָּה
mde
measure

אַחַת
achth
one

לְאַרְבַּעְתָּם
l·arboth·m
to·four-of·them

מְהֻקְצָע ת
meqtzouth
ones-being- ccut-out- corner s

:
:

:2346 וְטוּר
u·tur
and·row-of

סָבִיב
sbib
round-about

בָּהֶם
b·em
in·them

סָבִיב
sbib
round-about

לְאַרְבַּעְתָּם
l·arboth·m
to·four-of·them

וּמְבַשְּׁל ת
u·mbshluth
and·cooking- place s

עָשׂוּי
oshui
being-made

And [there was] a row
[of building] round about in
them, round about them

23
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four, and [it was] made with
boiling places under the
rows round about.

מִתַּחַת
m·thchth
from·under

הַטִּיר ת
e·tiruth
the·rows

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:2446 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

אֵלָי
al·i
to·me

אֵלֶּה
ale
these

בֵּית
bith
house-of

הַמְבַשְּׁלִים
e·mbshlim
the·ones- mcooking

אֲשֶׁר
ashr
which

יְבַשְּׁלוּ
ibshlu
they-shall- mcook

־
-

שָׁם
shm
there

Then said he unto me,
These [are] the places of
them that boil, where the
ministers of the house shall
boil the sacrifice of the
people.

24

מְשָׁרְתֵי
mshrthi
ones- mministering-of

הַבַּיִת
e·bith
the·house

אֶת
ath
»

־
-

זֶבַח
zbch
sacrifice-of

הָעָם
e·om
the·people

:
:
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